
- Привіт! Як тебе звати?
- Привіт! Мене звати Марина. А як тебе звати?
- Моє ім’я Маргарита.
- Приємно познайомитися!
- Взаємно!
- Як твої справи?
- Добре, а в тебе?
- У мене теж.
- Де ти живеш?
- Я живу в Лондоні, у Великобританії. Але родом я із
Японії. Моє рідне місто - Фукуока. А ти де живеш?
- Я живу у Вінниці, в Україні.
Це моє рідне місто.
(Але моє рідне місто - Дублін, я з Ірландії).
- Ти колись був (була) у Японії чи Великобританії?
- Я був (була) у Великобританії, але ніколи не був
(була) у Японії. А ти? Ти колись був (була) в Україні
чи в Ірландії?
- Так, я був (була) в Ірландії, але поки ще не був
(була) в Україні. Я хочу поїхати туди наступного літа.
- Чудово! Давай зустрінемося!
- Давай! Але як я тебе впізнаю?
- У мене буде жовта футболка, блакитний светр,
темно-сині джинси, сині кросівки та чорна сумка.
А ти?
- У мене буде світло-рожева сукня, білий піджак,
темно-коричневі черевики і світло-коричнева сумка.

- Pryvit! Yak tebe zvaty?
- Pryvit! Mene zvaty Maryna. A yak tebe zvaty?
- Moye imya Marharyta.
- Pryjemno poznayomytysya!
- Vzayemno!
- Yak tvoyi spravy?
- Dobre, a v tebe?
- U mene tezh.
- De ty zhyvesh?
- Yа zhyvu v Londoni, u Velykobrytaniyi. Ale rodom ya iz
Yaponiyi. Moye ridne misto - Fukuoka. A ty de zhyvesh?
- Yа zhyvu u Vinnytsi, v Ukrayini.
Tse moye ridne misto.
(Ale moye ridne misto - Dublin, ya z Irlandiyi).
- Ty kolysʹ buv (bula) u Yaponiyi chy Velykobrytaniyi?
- Yа buv (bula) u Velykobrytaniyi, ale nikoly ne buv (bula) u
Yaponiyi. A ty? Ty kolysʹ buv (bula) v Ukrayini chy v
Irlandiyi?
- Tak, ya buv (bula) v Irlandiyi, ale poky shche ne buv (bula)
v Ukrayini. Yа khochu poyikhaty tudy nastupnoho lita.
- Chudovo! Davay zustrinemosya!
- Davay! Ale yak ya tebe vpiznayu?
- U mene bude zhovta futbolka, blakytnyy svetr,
temno-syni dzhynsy, syni krosivky ta chorna sumka. A
ty?
- U mene bude svitlo-rozheva suknya, bilyy pidzhak,
temno-korychnevi cherevyky i svitlo-korychneva sumka.


